                 СТИГМАТЫ

         (ироническая  пьеска)

       Келья. Оконце, едва  пропускающее  свет.

       Распятие  на  стене. Узкая  койка. На  ней –

       Тучный  брат  казначей  с  развёрнутой

        На  коленях  ведомостью.

Казначей. Тэк-с…Пожертвования…Конечно, хотелось  бы  побольше. (Невнятно  бормочет, считая, шевеля  пальцами.) Крохи – не  проживёшь. Теперь – ликёры. Ликёрчики наши  знаменитые…Что-то  плохо  стали  идти…И  здесь  круглой  суммы  не  видать…Однако…

        В  келью  заходит настоятель.

Настоятель. Мир  тебе, сын  мой.

Казначей. Мир  вам, отец. (Поднимается, откладывая  книгу  на  койку.)

Настоятель. Труды  твои…Ну  что  результат? Утешителен?

Казначей. Ох, боюсь, нет.

Настоятель. Всё  в  руках  Божьих…И  тем  не  менее? Что  сулит  нам  год?

Казначей. Хотелось  бы  чего-то  более  весомого.

Настоятель. Но – наши  ликёры?

Казначей. Вы  знаете, очень  мал  спрос.

Настоятель. Н-да…Видно, предпочтительней  стали  крепкие  напитки. Пожертвования?

Казначей. Мало, отец  мой, мало…Тяжёлый  будет  год.

Настоятель. Всё  в  руках  Божьих.

Казначей. Так-то  оно  так, отец, но  ведь  жареный  каплун…

Настоятель. Помилосердствуй, сын  мой…

Казначей. Не  в  пост, не  в  пост, отец…Баранья  лопатка, к  примеру! А  мозги  с  горошком? А  поросятина?

Настоятель. А  вино? Ох, что  это  я…

Казначей. Ничего, ничего…Но  на  это  нужны  деньги. Реальные  знаете  такие  дублоны. Золотенькие  кругляши. Или  же  наша  жизнь…

Настоятель. Наша  жизнь  полностью  в  руках  Божьих. Помолимся, сын  мой.

        Обращаются  к  распятию. Становятся  на  колени.

        Слышно  невнятное  бормотание.

        Через  какое-то  время  поднимаются.

Настоятель. Думается, брат  Бернар  очень  страдает.

Казначей. Ну, ещё  бы…

Настоятель. Но  ведь  он  отмечен  высшей  милостью! Не  забывай  об  этом.

Казначей. Я  помню…как  же…стигматы – мало  кому  дано…

Настоятель. Вот  именно.

Казначей. Конечно, он  должен  страдать. Потеря  крови, нет  нормального  аппетита…

Настоятель. Сын  мой, нельзя  всё  сводить  к  еде.

Казначей. Ах, простите. (Задумчиво) Но  и  забывать про  неё  грех. Сотворил-то  её  Господь. (Мечтательно) А  помните  тех  куропаток, крепко  прожаренных  в  масле, со  специями…А? Или…

Настоятель. Хватит, хватит, сын  мой, не  грешите…

Казначей. (приглушённо) Какой  же  тут  грех?

Настоятель. И  всё  же  думается  брат  Бернар  невероятно  страдает.

Казначей. Отец  мой, вы  так  настойчиво  повторяете  это, что  я  начинаю  подозревать  некую  мысль.

Настоятель. Заднюю, ты  хочешь  сказать?
Казначей. Нет, ну  почему  же…Но  если  интерес  к  его стигматам, которыми  благословил  его  Господь, так  уж  велик, то  почему  бы  и  братьям  не  получить  немного?

Настоятель.Что  именно  ты  имеешь  в  виду?

Казначей. Ну, скажем, небольшую  плату…

Настоятель. Полно, как  ты  смеешь!

Казначей. А  что  тут  такого? Разве  у  вас  не  было  подобных  помыслов?

Настоятель. Ну…если  только  совсем  небольшую.

Казначей. Вот  и  я  говорю – чуть-чуть. Не  надо  зарываться. Совсем  немного – с  любопытствующих. А  брату  Бернару  от  этого  хуже  не  будет. В  телесном  плане.

Настоятель. В  телесном  плане – да. Он  и  так  достаточно  плох. Но  не  забывай, брат, это  чудо, и  мы  не  вправе  эксплуатировать его.

Казначей. Чуть-чуть, отец  мой, самую  малость. Чудо  от  этого  не  изменится.

Настоятель. Кхм…Пожалуй, да…Но  всё  же…

Казначей. Да, отец  мой?

Настоятель. Не  стоит  ли  позвать  лекаря?

Казначей. Ах, что  они   знают – эти  лекари! Тем  более – чудо.

Настоятель. Да, но  чудо-то  надо  поддерживать. Тем  более  выгода  нашему  монастырю…Ой…

Казначей. Ну  вот  видите, отец, вы  и  сами  об  этом  думаете.

Настоятель. Да. Вынужден. На  том  и  порешим.

Казначей. А  лекаря-то  звать  будем?

Настоятель. Непременно.

          Келья брата  Бернара. Худой, измождённый

          Человек, лежащий  на  койке  прикрыт  холстиной.

           Возле  него – Настоятель, Казначей  и  Лекарь.

           Лекарь – в  костюме  ХХ  века, в  белом  халате,

           Круглолиц, в  очках.

Брат  Бернар. Пить…Дайте  пить…

          Казначей  наливает  в  кружку  воды  из  кувшина,

          Стоящего  на  тумбочке, подаёт  ему. Приподняв
          Голову, брат  Бернар  пьёт.

Настоятель. Ну  что, доктор, вы  можете  сказать?

Лекарь. Н-да…Случай  сложный. Не  думал, что  такое  бывает.

Казначей. Потеря  крови  очень  велика.

Лекарь. Да  уж…

Настоятель. Но, вы  поймите, мы  все  заинтересованы  в  здоровье  брата  Бернара. Вся  наша  братия, монастырь…

Лекарь. Неужели? А  я  думал  для  вас  более  естественно  ожидать  его  смерти.

Казначей. Ах, что  вы, нет, нет…

        Брат  Бернар  стонет.

Лекарь. Ну  что  ж, раз  так…Пульс  нормальный, давление…тоже  почти  в  норме. Истечение  крови, конечно, велико, но  она  по-видимому  быстро  восстанавливается.

Настоятель.То  есть?

Лекарь. То  есть  смерть  ему  не  грозит. В  ближайшее  время  по-крайней  мере.

Настоятель. Это  точно?

Лекарь. Да.

Казначей. Слышали, брат  Бернар?

Брат  Бернар (еле  слышно). Уж  лучше  смерть.

Настоятель. Что  ты, брат  мой. Не  гневи  Господа  нашего…

Казначей. Но  скажите, доктор, не  надо  прилагать  каких-то  особых  усилий, чтобы  поддерживать  здоровье  нашего  брата?

Лекарь. Хм…ну, пост  ему, конечно, ни  к  чему. Хотя  желудок  перегружать  не  следует. Варёное  мясо, бульон, немного  овощей, варёных  опять  же…курица…

Казначей ( мечтательно). Курочка…ой…

Настоятель. Будь  сдержаннее  брат  казначей.

Казначей. Да, да, отец  мой, буду.

Лекарь. Ну  и  раны  стоит  промывать. Лучше  особым  травяным  настоем. Я оставлю  рецепт.

Казначей. А  рюмочка  нашего  знаменитого  ликёра  не  повредит?

Лекарь. Думаю, нет.

Настоятель. Да, но  у  него  совсем  нет  аппетита.

Лекарь. Ну  что  ж, не  насилуйте. Захочет – поест. Нет – не  надо. Это  в  общем  всё.

         Брат  Бернар  тихо  стонет.

Настоятель. Потерпи, брат  мой, всё  не  так  плохо.

Казначей. Мы  проводим  вас, господин  лекарь.

Лекарь. Да, пожалуйста. А  то  я  запутаюсь  в  ваших  лабиринтах.

       Замок, возвышающийся  над

        Миром  туманной  громадой. Разнообразие

     Башен, башенок, галерей, окон, перекрытий.

         Невероятная  мешанина  всех  времён  и  стилей.

     У  ворот – лимузин, карета  с  кучером, телега.

     На  телеге  грубоватого  вида  мужик.

Мужик. Да, простому  человеку  туда-то  и  не  пробраться. Экую  громаду  отгрохали! А  зачем? Нас  дальше  канцелярии  не  пускают. Прошение  там  оставить  или  что…Также  как  к  этому  брату  Бернару. Интересно  вообще  взглянуть  бы  было. Однако  вот – плати. Хотя  может  и  правильно.

Кучер. И  что  бухтишь  с  самим  собой?

Мужик. Говорю – интересно  б  взглянуть  на  этого  святого. А?

Кучер. Чего  там  интересного.

Мужик – Ну  как – чудо!

Кучер. А!..какое  там  чудо! Вон  мой  тоже – чудо, чудо. Отправился  прошение  подавать,

Чтоб  допустили  в  монастырь.

Мужик. Так  это  получается  они  вместе – замок  и  монастырь?

Кучер. А  ты  как  думал? Всё  не  так  просто. Н-да. Сам-то  чего  здесь  сидишь?

Мужик. Прошение  в  канцелярию  подать.

Кучер. И  ты  туда  же!

Мужик. Да  нет. Я  по  своим  делам. По  хозяйским.

          Из  ворот  выходит  важный  господин.
          Фрак, цилиндр. Кучер  соскакивает,

          Открывает  дверь  кареты. Господин

          Долго  возится, усаживаясь.

Господин. Трогай, братец.

          Карета  уезжает. Мужик  исчезает

           В  воротах  замка. У  лимузина –

           Вышедший  из  замка  джентльмен.

Джентльмен. Итак – разрешение  получено. Взносы  уплачены. Теперь – в  монастырь.

           Садится  в  машину, уезжает.

            Мужик, появляющийся  минуту  спустя,

           Громоздится  на  свою  телегу.

Мужик. Ну, хоть  святого  того  мне  не  видать, а  по  хозяйству  послабление  вышло. И  то  хорошо.

         Уезжает. Замок  сереет  таинственно.

       Одно  из  помещений  внутри  замка.

        Гобелены  на  стенах. Бюро, столы, кресла. 

        Лекарь  лицом  к  сцене.

       В  кресле  восседает  Некто.

        Виден  массивный  затылок.

Некто. И  что – это  правда?

Лекарь. Истинная  правда.

Некто. И  ты  сам  видел?

Лекарь. Не  только  видел – обследовал.

Некто. И  что?

Лекарь. Так  и  есть – незаживающие  раны.

Некто. И – жив?

Лекарь. Жив. Пульс, давление – в  норме.

Некто. Никогда  б  не  поверил.

Лекарь. Я  и  сам…не  знал. Что   бывает.

Некто. Ну  что  ж…иди.

       Лекарь  выходит  в  одну  из  дверей.

Шевелящийся  затылок. Чудо  не  чудо, но  бизнес  изрядный. Эк, монахи  отчебучили. Надо  ж!

       Келья  брата  Бернара.

Эксцентричная  дама. Брат  Бернар, о  благословите, брат  Бернар!

Казначей. Потише, мадам, потише, вы тревожите  его.

Эксцентричная  дама. Вы  подумайте, такой  молоденький, и  уже  отмечен.

Казначей. Он  совсем  не  молоденький, мадам.

Эксцентричная  дама. Нет? но  это  лицо, бледность.

Казначей. Он  теряет  кровь, отсюда  и  бледность.

Брат  Бернар. Брат  казначей, кто  это? Зачем  она  здесь?

Казначей. Это   наша  добрая  сестра, брат  мой. Она  много  жертвует  обители.
Брат  Бернар. Зачем  она  так  кричит?

Эксцентричная  дама. Что  вы, что  вы. Я  буду  тихо.

Брат  Бернар. Но  зачем  она  здесь?

Казначей. Все  хотят  взглянуть  на  чудо,  происшедшее  с  тобой, дорогой  брат.

Брат  Бернар. Как  это  утомительно.

Эксцентричная  дама. Брат, милый  брат, я  тоже  была  молодой…

Брат  Бернар. Но  я  совсем  не  молод.

Эксцентричная  дама. Да, но  ваше  лицо..

Брат  Бернар. Это  измождение. Это  боль…

Эксцентричная  дама. Ах, вы  наверное  способны  творить  чудеса. Такой  знак.

Казначей. Мадам, брат  Бернар  чудес  не  творит.

Эксцентричная  дама. Ах, я  уверена  он  мог  бы  вернуть  мне  молодость.

Казначей. Зачем  вам  ещё  одна  молодость, мадам?

Эксцентричная  дама. Ах, молодость! Цветение! Радость!

Брат  Бернар. Брат  казначей, можно  она  уйдёт?

Казначей. Да, да, мадам…брат  утомился…он  теряет  много  крови…Пожалуйста, не  соблаговолите  ли  покинуть  келью?

Эксцентричная  дама. Да, да…Но  как  жаль, что  он  не  хочет  творить  чудеса…(уходит)

          Та  же  келья. Казначей, джентльмен

          Из  авто, брат  Бернар.

Джентльмен. Простите, я  заплатил  сполна, я  имею  право.

Казначей (как  бы  препятствуя). Минуту, всего  минуту. И  никаких  вопросов – брат  устал.

Джентльмен. Да  нет  у  меня  никаких  вопросов. Взгляну  и  всё.

Казначей. Брат  Бернар, брат  Бернар, новый  посетитель.

Брат  Бернар. Опять? Зачем?

Казначей. Брат  мой, брат  мой, вы  должны  помогать  родной  обители. Чудо  не  только  ваше  достояние.

Джентльмен. Хм. Действительно  раны.

Казначей. А  вы  небось  думали, что  мы  ему  куски  мяса  сырого  к  рукам  привязали?

Джентльмен. Думал. Ну  не  мяса…фокусы  какие-нибудь.

Казначей. Ну  теперь  убедились?

Джентльмен. Пожалуй, да. Что  ж…

Казначей. Взглянули – пора  и  честь  знать. Дайте  ему  отдохнуть.

Джентльмен. Да, да, конечно. Ох, эти  лабиринты  ваши.

Казначей. Ничего  сложного. Братья  подскажут.

    Келья. Настоятель  и  эксцентричная  дама.

Эксцентричная  дама. Ах, отец, я  просто  потрясена.

Настоятель. Да, мадам, есть  отчего.

Эксцентричная  дама. Ах  это  чудо. Такое  чудо…Вы  знаете, я  дама  со  средствами, я  готова  опять  пожертвовать  сумму  вашей  обители.

Настоятель. Вы  очень  добры, мадам.

      Эксцентричная  дама  заполняет  чек.

Эксцентричная  дама. Раз  в  сто  лет…такое  бывает   раз  в  сто  лет!

Настоятель. Может  быть  реже, мадам.

Эксцентричная  дама. Ах, как  жаль, что  он  не  желает  творить  чудеса!

Как  жаль! Он  бы  точно  вернул  мне  молодость.

Настоятель (принимая  чек, тихо). Это  вряд  ли, мадам.

     Келья  брата  Бернара.

     Заходит, озираясь, брат  Пётр.

Брат  Пётр. Бат  Бернар, брат  Бернар, они  вас  совершенно  замучили!
Брат  Бернар (со  стоном). Кто  здесь?

Брат  Пётр. Это  я – брат  Пётр.

Брат  Бернар. Дай  мне пить, брат, я  хочу  пить.

       Брат  Пётр  наливает  воды, помогает  напиться.

Брат  Пётр. Что-нибудь  ещё, брат? Хочешь  я  принесу  еды? Овощей? Куриного  мяса?

Брат  Бернар. Нет, нет. Я  так  устал.

Брат  Пётр. Они  же  профанируют  чудо, брат. Они  наживаются  на  вас. Поправляют  делишки  от  непродающихся  ликёров. Их  надо  остановить! На  тебе  благословение  Божье, брат! Запрети  им!
Брат Бернар. Благословение  Божье? Ах, какая  боль. У  меня  только  жуткая, постоянная, неутихающая  боль. Я  чувствую  вытекающую  жизнь. И  я  боюсь  умирать. Ох, как  больно!
Брат  Пётр. Это  крест  твой, Брат, крест  и  благословение.

Брат  Бернар (не  слыша). И  зачем  мне  это? За  что? Тихо  молился, тихо  жил…и  вот…ай-яй-яй, как  больно…

Брат  Пётр. Брат  Бернар, неужели  ты  не  чувствуешь  дыхания  чуда? Неужели?

     Брат  Бернар  стонет.

Брат  Пётр. Но  надо  же  остановить  вакханалию  вокруг  тебя. Это…это…язычество  какое-то…Это  хуже, чем  язычество – это  шабаш. Духовный  разврат. За  деньги  показывать  твои  раны.

Брат  Бернар. Разврат  теперь  повсюду…Пусть  их. Зачем  они  увели  лекаря? Он  бы  помог. Дал  бы  какие-нибудь  мази. Остановил  эту  вечно  текущую  кровь.
Брат  Пётр. Но  чудо?

Брат  Бернар. Тебе  бы  такое  чудо!

     Брат  Пётр  глядит  на  него потрясённо.

      Наливает  в  кружку воды, но  не  решается  предложить

      Её  брату  Бернару, выпивает  сам,

      И  выходит  в  коридор, тихо  притворяя  дверь.

Брат  Пётр (один  в  коридоре). Что  же  это? Господь  дал  знак, а  никто  не  видит, будто  ослепли  все. Эти  заинтересованы  только  в  деньгах, этот  ощущает  одни  страдания. Неужели…всё  так…Но  тогда, тогда…что  же…я  должен…О! Ужас…не  могу  выговорить. Получается, кто-то  должен  убить  брата  Бернара, чтобы  спасти…хотя  бы  память  о  чуде…Но  убить? Как  же…Противоречит  заповеди…да  и  вообще. Или  как-то  можно  всё  же  остановить  их?

     Келья  Казначея. Казначей  и  Настоятель

Настоятель. Итак, брат  мой?

Казначей. Всё  хорошо, отец. Нам  даже  не  надо  больше  производить  ликёры.

Настоятель. Неужели.

Казначей (раскрывая  книгу). А  взгляните  сами  на  эти  столбцы. Посмотрите  на  эти  вселяющие  надежду  колонки  цифр. Наши  дела  чудесны.

Настоятель. Ну, совсем  сворачивать  производство  ликёров  не  стоит, ибо…

Казначей. Что  вы, что  вы, никто  и  не  собирается  его  сворачивать. Зачем?

Настоятель. Вот-вот. Кстати, брату  Бернару  может  быть  следует  почаще  давать  по  глоточку?

Казначей. Можно, конечно. Но  он  не  особенно  любит. А  у  нас  теперь (мечтательно) и  на  куропаточек  есть, тех, в  крепко  прожаренном  масле…

Настоятель. Ах, сын  мой, ты  опять.

Казначей. Отче. Отче, вы  ведь  не  сами  не  прочь  отведать  хорошей  ветчинки, или  утиную  грудку.

Настоятель. Ах, грехи  наши.

      В  келью  врывается  брат  Пётр,

      Взволнованный. Растерзанный.

Настоятель. В  чём  дело, сын  мой? Почему  ты  позволяешь  себе  врываться?

Брат  Пётр. Отец  настоятель, брат  казначей, я  призываю  вас  одуматься!

Настоятель. Что? О  чём  ты?

Брат  Пётр. О  кощунстве, о  святотатстве, совершаемом  вами, о  попрании  чуда, о  попрании  небесного  знака.

Настоятель. Остановись, сын  мой.

Брат  Пётр. Нет, нет, эти  деньги, как  не  совестно  вам…эта  торговля…

Казначей. Одумайся, брат  мой, всё, что  мы  делаем, идёт  на  пользу  обители, всё  это  для  братьев.

Брат  Пётр. Ах, перестаньте, пустые  слова! Просто  вы  стремитесь  поправить  свои  финансовые  делишки, пошатнувшиеся  от  непродающихся  ликёров.

Настоятель. Не  смей, сын  мой, не  смей.

Казначей (тихо). Уже  поправили.

Брат  Пётр. Одумайтесь, призываю  вас!

Настоятель. Ты  призываешь  нас, поставленных  над  тобой, одуматься? Ты  не  доверяешь  нам?

Брат  Петр. Надо  немедленно – слышите  вы – немедленно – прекратить  этот  шабаш, эту  дикую  круговерть…

Настоятель. Ты  забываешься, сын  мой!

Казначей. Это  тебе  стоит  задуматься.

Брат  Пётр. Если  не  запретите  этого  вы…то  я…то  я…

Настоятель. Что  ты?

Казначей. Уж  не  грозить  ли  нам  вздумал?

Брат  Пётр. Если  вы  не  слышите  голоса  разума, я  найду, повторяю,

Другие  способы  заставить  вас  не  делать  того, что  вы  делаете.

Настоятель. Остановись, сын  мой.

     Брат  Пётр  исчезает  за  дверью.

    Настоятель  и  Казначей  смотрят  друг  на  друга.

Настоятель. Ты  слышал, сын  мой?

Казначей. Нет, каково?

Настоятель. Он  грозил  нам!

Казначей. Видали  яйцо, вздумавшее  учить  курицу?

Настоятель. Неслыханно.

Казначей. Но  вдруг…

Настоятель.Что  вдруг, сын  мой?

Казначей. Вдруг  он  и  впрямь  предпримет  какие-то  действия?
Настоятель. Но  какие? Чем  он  вообще  может  помешать?

Казначей. Ну  знаете…всякие  сплетни, слухи, кривотолки.

Настоятель. И?

Казначей. Вот  уже  казна  пустее, и  наша  жизнь…

Настоятель. Что  наша  жизнь?

Казначей. Она  видоизменяется…Ну, вы  понимаете.

Настоятель. На  что  ты  намекаешь, сын  мой.

Казначей. Ах, не  есть  нам  тогда  цесарок! Ведь  ликёрчики  наши, наши  замечательные  ликёрчики  уже  не  дают  такого  дохода, а  жертвователи…сами  знаете – они  активны  только  при  наличии  чуда.

Настоятель. И  что?

Казначей. Надо  предпринять  что-то  такое…Э-э-э…

Настоятель. Я не  понимаю  тебя, сын  мой.

Казначей. Стоит  изолировать  брата  Петра.

Настоятель. Изолировать? Как? У  нас  не  темница.

Казначей. Или…знаете  бывают  несвежие  продукты.

Настоятель. То  есть?

Казначей. Ну, они  не  идут  на  пользу  здоровью, а  совсем  наоборот.

Настоятель. Что  я  слышу, сын  мой!

Казначей. Или  даже  есть  такие  травки, стоит  только  шепнуть  повару, и  вот…

Настоятель. И?

Казначей. Брат  Пётр  замолчит. Онемеет. Совсем.

Настоятель. Какой  ужас, сын  мой! Как  только  эта  идея…

Казначей. Или  наши  дела  плохи, отец…

Настоятель. Ты  полагаешь – выхода  нет?

Казначей. Я  полагаю или – или. И  потом  не  забывайте, мы  заботимся  о  всех  братьях.

Ведь  обитель  наша  есть  тело, и  если  один  орган  болен, его  надо  лечить. И  путь  удаления – самый  надёжный  путь.

Настоятель. Прискорбно  слышать  это, сын  мой.

Казначей. Что  же  делать? Все  мы  смертны.

Настоятель. Ну  хорошо, пожалуй, в  твоих  словах  есть  рациональное  зерно. Похлопочи, сын  мой, как  ты  умеешь…

        Монастырская  кухня.

     Узкое  длинное  помещение.

         Повар  и  казначей.

Казначей. Брат  мой, вот  из  этого  пузырька (протягивает) необходимо  добавить  несколько  капель  в  порцию  брата  Петра.

Повар. Но зачем? И  что  это  за  капли?

Казначей. Видишь  ли  у  брата  Петра  от  свалившегося  на  нас  счастья  случилось  расстройство  рассудка. Он  мечется  в  исступлении, смущает  братьев, и  убеждает  посетителей – ты  только  подумай! – что  никакого  чуда  нет.

Повар. Как  нет?

Казначей. А  вот   так – мол, иллюзия. Обман  зрения.

Повар. Не  может  быть.

Казначей. Я  тоже  долго  не  верил. Но  пришлось Я-то  в  трезвом  рассудке.

Повар. А…может, лекарь…

Казначей. А  лекарь  именно  и  посоветовал  эти  капли.

Повар. А, понимаю, остудить  разгорячённое  воображение.

Казначей. Ну, конечно. Брат  будет  спать, а  проснётся  крепким  и  здоровым  и  увидит, как  он  заблуждался.

Повар. О, я  понял. Как  это  милосердно  с  вашей  стороны, брат  казначей, заботиться  о  здоровье  нашего  брата!

Казначей. Ну  что  ты – это  мой  долг! Так  поступил  бы  каждый на  моём  месте.

Повар. О  да, да…Непременно. Сколько  капель  необходимо?

Казначей. Три, не  более  ого.

Повар. Непременно, непременно, сделаю, как  вы  сказали. Не волнуйтесь, добрый  брат  мой.

Казначей. Замечательно. Надеюсь  на  тебя.

      Келья  брата  Бернара.

    Казначей  и  Миллионер  у  койки  брата  Бернара.

Миллионер. И  часто  такое бывает?

Казначей (льстиво). Ну  что  вы! Раз  в  столетие.

Миллионер. Н-да…Откиньте-ка  эту  дерюгу, я  хочу  взглянуть  ещё  раз.

       Казначей  откидывает  покрывало.

         Брат  Бернар  стонет.

Миллионер. Действительно  кровь.

Казначей. Самая  настоящая  человеческая  кровь. ( закрывает  брата  Бернара).

Миллионер. А  ну-ка, говорите  честно, - не  фокусничали?

Казначей. Что  вы, как  бы  мы  посмели…Это  истинное  чудо.

Миллионер. А  он  вообще-то  жив? По  виду  не  скажешь. Лежит  как  труп.

Казначей. Брат  Бернар, брат  Бернар, скажи  хоть  слово. Наш  гость  интересуется  твоим  здоровьем.

Брат  Бернар (с  трудом  открывая  глаза) Кто  здесь?

Казначей. Наш  щедрый  жертвователь.

Брат  Бернар (никого не  замечая). Вам  бы  такую  боль…вам  бы…

Миллионер. Ах, так  ему  больно?

Казначей. А  как  же! Всё  по-настоящему.

Миллионер. А  вы  не  пробовали…кхм…лечить?

Казначей (быстро). Смотрел  не  один  лекарь. Все  сказали – чудо.

Миллионер. И  никакие  мази  не  помогают?

Казначей. Абсолютно.

Миллионер. И  долго  он  у  вас  так  тянет?

Казначей. Четвёртый  месяц  уже.

Миллионер. Не  думается, что  это  надолго.

Казначей. Ах  что  вы, всё  в  руках  Божьих.

Миллионер. Кхм…Кровь  же  уходит. И  вы  посмотрите  на  него – худой, измождённый, наверняка  ничего  не  ест.

Казначей. О, еда  почти  ему  не  нужна. Его  питают  высшие  силы.
Миллионер (качает  головой). Сомнительно. Но  зрелище, конечно, то  ещё. Ну  ладно, пойдёмте.

       Келья  Настоятеля.

   Настоятель, молитвенно  сложив  руки, 

  Стоит  возле  распятия.

     Шум  в  коридоре.

 Дверь  распахивается, врывается  повар.

Повар. Беда, беда, отец  мой…

Настоятель. Что  случилось? Что  ты  позволяешь  себе, брат  мой?

Повар (тяжело  дыша). Брат  казначей…дал  мне…капли…

Настоятель. Капли?

Повар. Лечебный  отвар  для  брата  Петра, повредившегося  рассудком.

Настоятель. Брат  Пётр  повредился  рассудком?

Повар. Ну  да, конечно. Он  везде  твердит, что  чуда  нет, что  это  обман, иллюзия…

Настоятель. Ах, да, да…и  что  же?
Повар. Сначала  всё  было  чудесно. Брат  Пётр  так  сладко  заснул, прямо  в  трапезной. Мы  перенесли  его  с  братьями  в  келью…Но…сон  длился  и  длился, и  вот…мы  обеспокоились…и…и…

Настоятель. Говори  яснее. Сын  мой.

Повар. Брат  Пётр  умер.

Настоятель. Умер? Ты  уверен?

Повар. Мертвее  не  бывает.

Настоятель. А  не  перепутал  ли  ты  количество  капель?

Повар. Нет, нет. Три, как  и  было  сказано.

Настоятель. Что  ж, все  мы  во  власти  Божьей. Снадобье  тут  не  при  чём.

Повар. Ну  как  же, я  собственноручно…

Настоятель (твёрдо). Повторяю – ни  ты, ни  снадобье, ни  тем  более  брат  казначей тут  не  при  чём. Таковы  были  земные  сроки  нашего  брата. Тебе  не  в  чем  себя  винить. Мы  проводим  его, как  подобает. А  сейчас  иди. Не  мешай  мне  читать  молитвы.
Повар (выходит, бормоча). А  если  снадобье? Если  б  не  оно? Но  я  же  не  перепутал – три  капли, как  велел  брат  казначей. Я  не  мог  перепутать! А  если  я  вдруг?..

     Келья  брата  Бернара.

   Брат  Бернар  силится  приподняться

    На койке. Это  ему  не  удаётся.

  Он  принимает  полусидячую  позу.

Брат  Бернар. Один. Наконец-то  один. Как  утомили  меня. Я  для них  теперь  точно  дойная  корова. Почему, почему  всё  произошло  именно  со  мной? Господи, я  не  молил  об  этом, даже  не  помышлял, и  вот…какая  мука (подносит  к  глазам  окровавленную  руку). Течёт, опять  течёт…Неостановимо, неумолимо…какие  крупные  капли ( слизывает  языком). Солоно. Солона  собственная  кровь (опускает  руку). А  как  я  любил  работать  в  огороде! Какие  замечательные  были  у  меня  грядки! Как  ласкало  их  солнышко! На  просвет  был  виден  каждый  стебелёк, и  каждый  светился (переводит  дух). А  кусты! Моя  смородина! Сок  спелости! Как  я  радовался  земным  этим  плодам. Тихо  жил, тихо  молился. А  теперь?  Зачем?..Всё  из-за  того, что  ликёрчик  их  не даёт  им  теперь  такого  дохода, как  раньше. Вот  и  решили  меня  использовать. А  я  даже  встать  не  могу. Эти  раны. Может, их  можно  б  было  залечить, да  разве  они  позволят!

Конечно, нет! Жизнь  выходит  из  меня  с  этими  каплями. Как  холодна  смерть! Я  страшусь  её  дыхания, Господи! Что  ж  я  больше никогда  не  увижу  солнышка? (плачет). Я  хочу  назад, к  своим  грядкам, хочу  на  землю…Слеза…солёная, как  кровь…

(напряжённо  поворачивает  голову). Шаги? Я  опять  слышу  шаги. Опять  ведут  кого-то. Притворюсь  спящим. Нет  сил  ни  видеть, ни  слышать (ложится, закрывает  глаза).

        Дверь  отворяется. Входят  Казначей  с  Настоятелем.

Настоятель. Спит. Наш  брат  спит  тихо, как  младенец.

Казначей. Сегодня  было  много  посетителей. Он  устал.

Настоятель. О  да, это  блаженная  усталость. Сам  не  зная  того, он  славно  потрудился  сегодня  ради  обители.

Казначей. Хм…это  не  его  смородина  да  разные  там  грядки. Это  настоящие  золотые  кругляки. И  они  потекли  к  нам  рекою. Как  славно  мы  заживём!

Настоятель. Тихо, тихо, брат  мой.

Казначей. Да, вы  правы, отец  мой. Не  стоит  ему  мешать.

Настоятель. Сегодня  посетителей  больше  не   будет?

Казначей. Нет. Никого.

Настоятель. А  завтра? Тщательно  ли  ведётся  учёт?

Казначей. Циферка  к  циферке. Всё  абсолютно  точно.
Настоятель. Но…не  иссякнет  ли  поток  жаждущих  взглянуть  на  чудо?

Казначей. О, даже  если  так, задел-то  у  нас  создан  не  малый. Нам  хватит  надолго. А  потом  ещё  что-нибудь  подвернётся.

Настоятель. Пойдём, пойдём, не  будем  ему  мешать.( как  бы  вспомнив). А  ликёрное  производство?

Казначей. Можно  сворачивать. Оставить  только  для  себя. А  торговать  уже  лишнее.

Настоятель. Всё  же  совсем  прекращать  торговлю  не  стоит. Мало  ли  что!

     Уходят, тихо  закрывая  дверь.

      Брат  Бернар  открывает  глаза,

      Приподнимает  голову.

Брат  Бернар. Две  крысы! Две  жирные, гадкие  крысы. Будто  это  они  выпили  мою  кровь. Значит  выхода  нет. Всё  ли  я  чётко  слышал? О  да. Всё, и  достаточно  чётко. Смородина  им  моя не  угодна! Ликёры  свои  делать  не  будут. Ах, я  никогда  не  любил  приторную  эту  патоку…И  что  теперь? Умереть? Господи, пошли  ты  им, этим  крысам, по  такому  же  чуду! За  что  мне? Господи (кричит) убей  меня! Сил  моих  нет  терпеть! Забери  меня  отсюда! (в исступлении  падает  на  койку, бьётся  затылком).

     Одна  из  келий  монастыря.

     Гроб  с  телом  брата Петра.

     Возле  гроба  Повар.

Повар. Истинный  Бог  не  хотел. И  в  мыслях  моих  того  не  было, чтоб  навредить. Брат  казначей  сказал. Сам  я  не  видел, не  слышал, что  такого  Петр  говорил. Казначей, конечно, крыса  та  ещё…ну  да  как  не  подчиниться? Думал  во  благо. Три  капли. Только  три. Прости  меня, Пётр. Только  как  же  теперь – я  убийца  выходит? Ах, как  же  так…Но  ведь  настоятель  сказал – на  всё  воля  Божья…я  и  сам  знаю…

Не  убийца  я, не  убийца! (бормочет  молитву).

      Входит  настоятель.

Настоятель. Ты  здесь, сын  мой.

Повар. Да, отче. Никак  отойти  не  могу. Вдруг – моя  вина.

Настоятель. Нет, нет. Напрасны  твои  терзания.

Повар. Помогите, отец. Душа  скорбит.

Настоятель. Скорбь  душевная  приемлема. От  неё – сердце  чище  становится. И  дух  бодрей.

Повар (недоверчиво). Уж  не  смеётесь  ли  вы, отец, надо  мною, грешным?

Настоятель. Что  ты, сын  мой, как  можно. Я  тоже  скорблю.

Повар. Тяжелей  мне, отец, пищу  я  готовил. И  отвар  добавлял.

Настоятель. Уж  сказал  же  тебе – ни  твоей  вины  тут  нет, ни  казначеевой. И  отвар  не  при  чём. Срок  его  вышел.

Повар. Так-то  оно  так…Но…

Настоятель. Что «но»?

Повар. Скорбит  душа, отец.

Настоятель. Помолимся.

Повар. Помолимся, отец  мой.

        Бормочут  молитвы.

       Комната  в  замке.

   Лицом  к  нам – Настоятель.

В  кресле  Некто  с  медлительной  речью

    И  тяжёлым  затылком.

Некто. Ну  что, мой  любезный  святоша, как  идут  дела?

Настоятель. Тьфу, тьфу, тьфу – вроде  бы  нормализовались.

Некто. Кха-кха…А  ликёры  свои  не  забрасывайте. Люблю  я  ваши  ликёры.

Настоятель. Нет-нет, что  вы. В  скором  времени  ящичек  вам  подошлём.

Некто. Хорошо. Да, а  смутьян  этот – как  бишь  его – унялся?
Настоятель. Унялся. Тут, знаете, преинтересная  история  получилась. Поел  он  тушёной  капустки – и  дух  вон. Во  как  бывает.

Некто. Ха-ха…тушёной  капустки…Насмешил. Хитры  вы  брат  с  казначеем  вашим.
Настоятель. Помилуйте, мы  тут  совершенно  не  при  чём. Божье  соизволение. Сроки  земные  вышли.

Некто. Да  ладно  тебе…сроки! Ну  а  этот  как – благословенный  наш-то, отмеченный?

Настоятель. Брат  Бернар?

Некто. А  то  кто  же?

Настоятель. Измождён. Конечно. Да  лекарь  хлопочет. Поддерживающий  настой  составил. Так  что  ещё  какое-то  время  продержится.

Некто. Какое-то! Нужно  не  какое-то, а  подольше! Учти.

Настоятель. Да  мы  б  сами  рады. Но…не  от  нас  зависит.

Некто. Старайтесь. Я  вот  думаю – плату  за  вход  к  вам  удвоить.

Настоятель. О, это  было  бы  чудно!

Некто. Да, чудно. Проценты, разумеется, те  же.

Настоятель. Ну, конечно.

Некто. Ладно, сделаем, пожалуй. А  теперь  иди. Устал  я.

Настоятель. Уж  считайте, что  меня  нет. Благодарю  за  аудиенцию.

Некто. Давай, давай…Привет  вашему  стигматику.

     Настоятель  уходит.

  Шевелящиеся  складки  могучего  загривка.

Некто. Всё. Тишина. Безвластие. Себе  я  уже  не  господин. Ничем  не  лучше  того  разнесчастного  брата  Бернара  с  его  ранами. И  всё  это  игрушки – деньги, монастырь, жертвователи…не  больше  дыма, не  лучше  сна, в  который  я  сейчас  ухожу…

